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1. Governo elogiou dinamismo cultural na Praia da Vitória
Praia da Vitória, 28 de Outubro de 2011
O dinamismo, a variedade de propostas e o envolvimento da comunidade nas actividades do programa do 
evento do Praia - Outono Vivo foram aspectos realçados, na Praia da Vitória, pela Directora Regional das 
Comunidades.
Graça Castanho falava, em representação do Presidente do Governo, Carlos César, na abertura da VI edição 
daquele certame cultural anual, uma iniciativa da Câmara Municipal com o apoio do Governo dos Açores, este 
ano subordinada ao tema A Lusofonia.
A Directora Regional, responsável pelas áreas da emigração e imigração, bem como dos regressados, que 
compulsiva quer voluntariamente, destacou a multiculturalidade patente no Outono Vivo deste ano, uma 
opção da organização que considerou um grande contributo para o conhecimento e entendimento entre várias 
culturas.
Graça Castanho precisou que esse encontro proposto no programa do certame coloca os Açores no centro de 
um relacionamento que abrange toda a lusofonia, mas especialmente importante para divulgar o trabalho 
cultural desenvolvido nas comunidades açorianas emigradas e pelos imigrantes que escolheram os Açores 
para viver.
A Directora Regional sublinhou, ainda, que o Outono Vivo ultrapassa em muito as fronteiras do concelho da 
Praia da Vitória, sendo uma referência regional e já bastante conhecida mesmo fora dos Açores.
Uma feira do livro de dimensões consideráveis, exposições, música, presença de autores de diversas formas 
de arte e a I edição do Congresso do Livro, da Associação Portuguesa de Editores e Livreiros, entre outras 
iniciativas, compõem o programa do evento.

GaCS/FA 

2. Government praised cultural dynamism in Praia da Vitória 
Praia da Vitória, October 28, 2011
The Regional Director for the Communities highlighted the dynamism, the variety of proposals and the 
involvement of the community in the activities offered by the event Praia – Outono Vivo, in Praia da Vitória.
Graça Castanho spoke on behalf of the President of the Government, Carlos César, during the opening of the 
sixth edition of that cultural event, an initiative of Praia da Vitória Town Hall with the support of the Azorean 
Government. This year’s edition was entitled A Lusofonia.
The Regional Director, responsible for the matters of emigration and immigration, as well as for the returnees, 
both compulsorily and voluntarily, emphasized that multicuralism was evident in this year’s edition, an option 
she considered a major contribution for the knowledge and understanding among cultures.
Graça Castanho stated that this meeting places the Azores in the centre of a relationship that comprises the 
entire Portuguese language domain, but especially important to promote the cultural work developed in the 
Azorean communities worldwide and by the immigrants living in the Azores.
Moreover, the Regional Director emphasized that Outono Vivo goes far beyond the boundaries of Praia da 
Vitória municipality, being a regional reference very well-known even outside the Azores. 
The programme of the event included a book fair, exhibitions, music, presence of authors and the First Edition 
of the Book Congress (Congresso do Livro), of the Portuguese Association of Publishers and Booksellers 
(Associação Portuguesa de Editores e Livreiros). 

3. Direcção Regional das Comunidades promoveu lançamento do livro "Na Esquina das Ilhas"
Ponta Delgada, 26 de Outubro de 2011
A Direcção Regional das Comunidades, em parceria com a Câmara Municipal da Horta, promoveu o 
lançamento da obra Na Esquina das Ilhas, da autoria de Lélia Nunes, no dia 31 de Outubro, pelas 20h30, no 
auditório do Teatro Faialense.
A autora Lélia Pereira da Silva Nunes é investigadora da cultura popular de Santa Catarina e tem dedicado a 
maior parte do seu trabalho literário à pesquisa e estudo da cultura tradicional açoriana no sul do Brasil, com 
particular incidência na Ilha de Santa Catarina, desde 1984. 
Na Esquina das Ilhas compreende um conjunto de crónicas e ensaios, numa escrita criativa, com um misto de 
ficção e realidade que fala de histórias de vida e das suas manifestações culturais mais significativas no 
âmbito do património espiritual e memória colectiva. ´
Com esta iniciativa, o Governo dos Açores pretendeu aproximar os açorianos de todo o mundo que, através 
das mais diversas manifestações, contribuem para a reflexão sobre as consequências do fenómeno 
emigratório e as marcas que cada percurso vai moldando na identidade individual e colectiva.
GaCS/DRC 

4. Regional Department for the Communities promotes the release of the book Na Esquina das Ilhas
Ponta Delgada, October 26, 2011
The Regional Department for the Communities, in partnership with Horta Town Hall, promoted the release of 
the book Na Esquina das Ilhas, by Lélia Nunes, last October 31, at 8h30 pm, at Teatro Faialense.
Lélia Pereira da Silva is a researcher of popular culture in Santa Catarina and has dedicated most of her 
literary work to the research and study of Azorean traditional culture in southern Brazil, especially on the 
island of Santa Catarina, since 1984.
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Na Esquina das Ilhas comprises a set of chronicles and essays on creative writing with a mixture of fiction and 
reality that talks about life stories and their most significant cultural manifestations in what concerns spiritual 
heritage and collective memory.
The Azorean Government’s intention was to gather Azoreans that, through the most diverse manifestations, 
contribute to the reflection on the consequences of emigration phenomenon and the marks each path shapes 
individual and group identity. 

5. Direcção Regional das Comunidades promoveu encontros com delegação de Cabo Verde no âmbito da 
deportação

Ponta Delgada, 26 de Outubro de 2011
A Direcção Regional das Comunidades recebeu, durante esta semana, uma delegação de Cabo Verde que 
integrou elementos do Instituto das Comunidades de Cabo Verde e a Organização Internacional para as 
Migrações do mesmo país. As razões desta visita prenderam-se com a necessidade de troca de informação e 
de experiências, uma vez que ambas as regiões vivem o problema da deportação, protagonizado por espaços 
de acolhimento comuns, com maior incidência dos EUA, país onde os açorianos e cabo-verdianos coabitam há 
vários séculos. 
No âmbito desta visita, a DRC proporcionou aos técnicos provenientes de Cabo Verde diversos encontros com 
as instituições que, no terreno, desenvolvem trabalho no âmbito do acolhimento e da integração da população 
deportada. Para além das reuniões já mantidas com a DRC e os membros da Rede Alargada e Rede Restrita 
de Suporte Sócio-Cultural à Mobilidade Humana, que tiveram como objectivo dar a conhecer as estruturas e 
entidades que actuam na área da deportação antes da partida dos deportados, durante e após a sua chegada 
às ilhas, a delegação de Cabo Verde teve a oportunidade de visitar a Associação Novo Dia e a ARRISCA, bem 
como alguns pontos turísticos da ilha de S. Miguel. 
Na reunião da Rede Alargada, a Directora Regional das Comunidades, Graça Castanho, teve a oportunidade de 
referir que “é um prazer para a DRC receber representantes das instituições que, em Cabo Verde, tratam das 
questões da deportação, uma vez que há toda a necessidade de procurar as melhores soluções para os 
problemas comuns aos dois espaços arquipelágicos em prol da construção de sociedades democráticas cada 
vez mais justas e inclusivas”. Sendo a deportação um problema que exige respostas efectivas nos países de 
origem e de acolhimento, a Directora Regional lembrou que “a Direcção Regional das Comunidades encontra-
se, neste momento, a implementar, nas comunidades, o programa LEGAL (Legalization Effort of the 
Government of the Azores and Logistics) e a organizar, juntamente com caboverdianos e brasileiros, radicados 
nos EUA e Canadá, um Simpósio Internacional sobre Direitos Humanos e Qualidade de Vida, direcionado para 
as comunidades falantes do Português naqueles país, onde se irá discutir nos dias 8 e 9 de Novembro, em 
Massachusetts, questões relacionadas com a deportação, saúde, educação, liderança comunitária e direitos 
humanos”. 
Em resultado das reuniões e dos encontros de trabalho, projectos conjuntos, com vista à aproximação dos 
dois arquipélagos, em matéria de apoio aos emigrantes e regressados, estão a ser delineados, “havendo 
consciência que o trabalho em rede é, hoje em dia, o único meio de garantir o sucesso de políticas comuns e a 
defesa dos interesses das regiões mais pequenas geograficamente, mas grandes nos contributos dados ao 
mundo”, concluiu Graça Castanho.

GaCS/DRC 

6. Regional Directorate for Communities promotes meetings with Cape Verde delegation on deportation
Ponta Delgada, October 26, 2011 
The Regional Directorate for Communities (DRC) welcomed, during this week, a delegation from Cape Verde 
that integrates members of the Cape Verde Institute of Communities and the International Organisation for 
Migrations from the same country. The reasons for this visit concerned the need to exchange information and 
experiences, since both regions experience the problem of deportation from common host countries, 
particularly from the USA, where Azoreans and Cape Verdeans have lived together for several centuries. 
In the context of this visit, the DRC organised several meetings between Cape Verdean technicians and the 
institutions that focus their action on the reception and integration of deportees in the field. In addition to the 
meetings already held with the DRC and members of the Extended and Restricted Network of Sociocultural 
Support to Human Mobility, which aimed to make them acquainted with the structures and entities working in 
the area of deportation before and during the departure of deportees, and after their arrival in the 
archipelago, the Cape Verde delegation had the opportunity to visit the Novo Dia Association and ARRISCA as 
well as some tourist sites of São Miguel.

During the meeting with the Extended Network, the Regional Director of Communities, Graça Castanho, had 
the opportunity to point out that "it is a pleasure for the DRC to welcome representatives from the institutions 
addressing the issues of deportation in Cape Verde as there is the need to seek the best solutions for the 
problems which are common to both archipelagos in order to build equitable and inclusive democratic 
societies." 
Being deportation a problem that demands effective responses in host countries as well as in the countries of 
origin, the Regional Director noted that "the Regional Directorate for Communities is currently implementing 
the LEGAL programme (Legalisation Effort of the Government of the Azores and Logistics) in the communities 
and organising, in a joint action with Cape Verdeans and Brazilians residing in the USA and Canada, an 
International Symposium on Human Rights and Quality of Life addressed at the Portuguese speaking 
communities living in those countries to take place in Massachusetts on November 8 and 9. Deportation, 
health, education, community leadership and human rights are some of the issues under discussion at this 
event." 
As a result of the work meetings, joint projects in the area of support to emigrants and returnees are being 
developed with the purpose of brining the two archipelagos closer, "bearing in mind that networking is 
nowadays the only means to ensure the success of common policies and the interests of geographically small 
regions, but which have provided important contributions to the world," concluded Graça Castanho. 

7. Governo apoiou a 4ª edição do festival "O Mundo Aqui"
Ponta Delgada, 20 de Outubro de 2011
A Directora Regional das Comunidades presidiu, à apresentação oficial da 4ª edição do festival “O Mundo 
Aqui”, que decorreu em Ponta Delgada. O festival, organizado pela AIPA, Associação dos Imigrantes nos 
Açores, decorreu de 4 a 6 de Novembro nesta cidade micaelense.
Após ter congratulado os organizadores do festival pela sua grandiosidade em termos de qualidade e 
quantidade de acções, pela transversalidade, uma vez que oferece propostas para todas as idades e pela 
presença de um vasto número de países, Graça Castanho lembrou que “a Direcção Regional das 
Comunidades, ao apoiar iniciativas como “O Mundo Aqui” e actividades de associações e pessoas individuais 
que desenvolvem trabalho em prol das comunidades imigrantes, está a contribuir para a construção do 
presente e do futuro não só dos Açores, mas do mundo global que se quer diverso e multicultural, onde os 
valores da liberdade, democracia e respeito pela diferença devem imperar”.
Estabelecendo um paralelismo entre os emigrantes açorianos, radicados no estrangeiro, e os imigrantes a 
viver nos Açores, Graça Castanho referiu que ”apesar das dificuldades do momento histórico, quer uns quer 
outros continuam a lutar pela integração, pelo direito ao trabalho e à felicidade, nunca cruzando os braços 
perante as adversidades da vida. É esta capacidade de contornar obstáculos que melhor caracteriza os 
imigrantes pelo mundo fora. São, de facto, seres humanos determinados, com objectivos na vida e prioridades 
bem definidas”. 
O Festival Mundo Aqui, apoiado pela Direcção Regional das Comunidades, foi, sem dúvida, um momento 
privilegiado de “mostrar ao mundo a grandiosidade dos Açores, um arquipélago que acolhe, com qualidade e 
segurança, indivíduos de 86 nacionalidades diferentes”, acrescentou a Directora Regional das Comunidades. 
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Graça Castanho informou ainda que a Direcção Regional das Comunidades, nas últimas décadas, tem-se 
colocado ao lado das populações migrantes, contribuindo com os seus apoios, a realização de acções no 
terreno e atendimento ao público imigrante, em todas as ilhas dos Açores, para o bem-estar e a integração 
desta população que muito honra todos os açorianos e açorianas. “Os Açores de hoje nada têm a ver com a 
homogeneidade do passado. Hoje somos parte integrante do mundo porque o mundo está aqui representado”, 
concluiu.

GaCS/DRC 

8. Government supported the 4th edition of the Festival “O Mundo Aqui”
Ponta Delgada, October 20, 2011
The Regional Director for the Communities presided at the official presentation of the fourth edition of the 
festival “O Mundo Aqui”, which was organized by the Association of Immigrants in the Azores – AIPA, in Ponta 
Delgada, from November 4-6.
Graça Castanho congratulated the organizers for the greatness, quality and diversity of the festival, since it 
presented a variety of activities and offered proposals for all ages, as well as for the presence of several 
countries. She added that “by supporting initiatives such as “O Mundo Aqui” and other activities aimed at the 
immigrant communities, the Regional Department for the Communities is helping to build a multicultural world 
where the values of freedom, democracy and respect for the difference should prevail”.
Establishing a parallel between Azorean emigrants abroad and immigrants living in the Azores, Graça 
Castanho said that “despite all difficulties, they both continue to fight for integration, for the right to work and 
to be happy, never giving up against diversity”. And this ability to overcome obstacles is what best 
characterizes immigrants around the world. They are, in fact, determined human beings with goals and well 
defined priorities”.
The festival “O Mundo Aqui”, supported by the Regional Department for the Communities, was undoubtedly a 
privileged moment “to show the world the greatness of the Azores, an archipelago that welcomes with quality 
and safety 86 individuals of different nationalities”, Graça Castanho added.
Graça Castanho also informed that the Regional Department for the Communities has been supporting migrant 
populations for the last decades, contributing to their well-being and integration through the organization of a 
wide variety of initiatives around the archipelago. “The Azores are now much different from the homogeneity 
of the past. Today we are part of the world because the world is represented in the Azores”, she concluded. 

9. Carlos César afirmou que os Açores são a região portuguesa mais próxima e mais amiga dos Estados 
Unidos

Ponta Delgada, 11 de Outubro de 2011

O Presidente do Governo dos Açores reiterou a sua convicção de que “a relação entre os Estados Unidos e o 
nosso país é uma relação essencial para a qualidade de Portugal no contexto europeu e no contexto mundial.”
No entanto, Carlos César fez questão de sublinhar que “essa relação tem a intensidade que tem graças à 
existência dos Açores e à dimensão que os Açores proporcionam à projecção europeia e à projecção 
portuguesa para ocidente e para o Atlântico.”
Realçando que os Estados Unidos sabem disso tão bem ou ainda melhor do que o nosso país, afirmou que a 
presença dos norte-americanos nos Açores – através de uma representação consular e das disponibilidades 
que têm de uso da Base das Lajes e de outras infra-estruturas na nossa região –, bem como a numerosa 
comunidade açoriana nos Estados Unidos, constituem suportes sólidos para uma relação muito especial no 
contexto português.
“Portanto, a região do nosso país mais próxima e mais amiga dos Estados Unidos são os Açores e, por isso, 
ambas as partes honram essa tradição e essa afectividade”, acentuou Carlos César.
O Presidente do Governo falava no final de uma audiência, para apresentação de cumprimentos, que concedeu 
ao novo Cônsul dos Estados Unidos da América nos Açores, Rafael Perez, um diplomata que, como fez notar, 
“é uma pessoa muito conhecedora da realidade regional e das relações entre os Estados Unidos e Portugal, e 
com os Açores em particular.”
O novo cônsul desempenhava, há já um ano e meio, as funções de vice-cônsul, tendo dado, nas palavras de 
Carlos César, “um contributo muito importante para o desenvolvimento dos diversos dossiers que interessam 
a ambas as partes.”

10. Carlos César said the Azores are the Portuguese region closest to the United States and the one with 
strongest bounds

Ponta Delgada, October 11, 2011
The President of the Government of the Azores reiterated his conviction that “the relationship between the 
United States and our country is essential to Portugal’s position in both European and global contexts”.
However, Carlos César underlined that “the intensity of this relationship is due both to the existence of the 
Azores and the dimension the Azores give to European and Portuguese projection to west and to the Atlantic”. 
Emphasizing that the United States are very much aware of that, the President stated that the presence of 
North Americans in the Azores – through a consular representation, Lajes Air Base and other infrastructures in 
our region – as well as the large Azorean community in the United States, are solid supports for the special 
relationship within the Portuguese context.
“Therefore, the Azores are the region of our country closest to the United States and the one with strongest 
bounds and, thus, both parties honour this tradition and affection” stressed Carlos César.
These words were spoken during the audience for exchanging compliments between the President of the 
Azorean Government, Carlos César, and the new Consul of the United States in the Azores, Rafael Perez, a 
diplomat who, according to Carlos César, “knows the regional reality and the relation between the United 
States and Portugal, and the Azores in particular”.
The new consul, who had been the vice-consul for one year and a half, gave, according to Carlos César, “a 
very important contribution to the development of the various matters of interest to both countries”. 

11. Direcção Regional das Comunidades apresentou o projecto de criação do Centro de Cultura Açoriana de 
Florianópolis

Ponta Delgada, 11 de Outubro de 2011
A Direcção Regional das Comunidades promoveu entre os dias 13 e 17 de Outubro, a apresentação pública, 
nos Açores, do projecto de criação do Centro de Cultura Açoriana, em Florianópolis, Estado de Santa Catarina, 
desenvolvido pelo Instituto de Planejamento Urbano de Florianópolis. 
Este foi um projecto que teve o apoio de diversas entidades brasileiras, nomeadamente Núcleo de Estudos 
Açorianos da Universidade Federal de Santa Catarina, Instituto Histórico e Geográfico de Santa Catarina, Casa 
dos Açores da Ilha de Santa Catarina, Instituto do Património e Artístico, Câmara de Vereadores, Prefeitura 
Municipal de Florianópolis, Fundação Franklin Cascaes, Fundação Catarinense de Cultura, Secretaria Estadual 
de Turismo, entre outras. 
A apresentação contou com a presença do Arquitecto Joel Pacheco; o Secretário de Estado do Turismo e 
Esportes César Souza Júnior; e o Vereador Celso Sandrini, responsável primeiro pela criação deste projecto. 
Este projecto é de real importância quer para a Comunidade açoriana de Santa Catarina, quer para os Açores, 
uma vez que visa a preservação do nosso património com as terras brasileiras.
Os eventos de apresentação pública decorreram no dia 13, na Biblioteca e Arquivo Regional de Angra do 
Heroísmo, pelas 16h30, na sala de reservados; no dia 14, nas instalações da Direcção Regional das 
Comunidades, na Horta, pelas 16h30 e no Laboratório Regional de Engenharia Civil, em Ponta Delgada, 
também pelas 16h30. 

GaCS/LFC 
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12. Regional Directorate for Communities Presents Project for Florianópolis Centre of Azorean Culture
Ponta Delgada, October 11, 2011
Between October 13 and 17, the Regional Directorate for Communities publicly presented in the Azores the 
project for the Centre of Azorean Culture in Florianopolis, Santa Catarina, developed by the Florianópolis 
Urban Planning Institute.
This project has the support of several Brazilian entities, including the Centre of Azorean Studies from the 
Federal University of Santa Catarina, the Santa Catarina Institute of History and Geography, the House of the 
Azores from the island of Santa Catarina, the Artistic Heritage Institute, the City Council, the Florianópolis City 
Hall, the Franklin Cascaes Foundation, the Santa Catarina Cultural Foundation, the State Department of 
Tourism, among others.
The presentation was attended by architect Joel Pacheco, the Secretary of State for Tourism and Sports César 
Souza Junior, and Councillor Celso Sandrini, who was the first person responsible for the creation of this 
project.
This project is of great importance both for the Azorean community of Santa Catarina and for the Azores, as it 
seeks to preserve our heritage on Brazilian land.
The events for the public presentation of the project took place at the sala de reservados of the Angra do 
Heroísmo Public Library and Regional Archive on the 13th at 4:30 PM, at the Regional Directorate for 
Communities in Horta on the 14th at 4:30 PM, and at the Regional Laboratory of Civil Engineering in Ponta 
Delgada also at 4:30 PM 

13. Açorianos da Diáspora contribuem para o desenvolvimento regional com a Rede Prestige
Ponta Delgada, 6 de Outubro de 2011
O Director Regional da Ciência, Tecnologia e Comunicações, que participou, em representação do Presidente 
do Governo dos Açores, na inauguração da Avenida Dr. José Nunes da Ponte, na freguesia da Conceição, da 
cidade da Ribeira Grande, congratulou-se com o facto de a autarquia ter escolhido o dia da comemoração da 
Implantação da República Portuguesa para homenagear um açoriano, republicano convicto e activo.
José Nunes da Ponte destacou-se na política nacional. Foi Presidente da Câmara do Porto, Governador Civil do 
Porto, Ministro da República e Presidente do Congresso da República, e no passado dia 5 de Outubro, deu 
nome a uma avenida da cidade da Ribeira Grande.

Paulo Menezes frisou a importância que alguns açorianos têm tido no exterior da região, nos mais diversos 
sectores, na política, na cultura, na ciência, entre outros, “desempenhando papéis de grande relevância e de 
enorme prestígio“, sublinhou. 
O director regional referiu a propósito que, partindo desta tomada de consciência, o Governo dos Açores 
lançou, recentemente, a Rede Prestige Azores “para que estes açorianos de sucesso possam contribuir para o 
desenvolvimento da sua terra natal com a sua experiência e o seu conhecimento“.
A Rede Prestige Azores é um projecto regional pioneiro fundado num paradigma de trabalho assente na 
utilização da tecnologia e das comunicações. É uma rede concebida como instrumento virtual de comunicação 
e trabalho, de reflexão e desenvolvimento científico, num esforço conjunto em torno de problemas actuais do 
arquipélago. “É um projecto estratégico que pretende dar respostas a áreas igualmente estratégicas“, disse 
Paulo Menezes. 
GaCS 

14. Azoreans from the Emigrant Communities Contribute for Regional Development with the Prestige Network 
Ponta Delgada, October 06, 2011 
The Regional Director of Science, Technology and Communications, who represented the President of the 
Government of the Azores yesterday afternoon at the opening of the Dr. José Nunes da Ponte Avenue in the 
village of Conceição, city of Ribeira Grande, praised the fact that the local council chose the day when the 
country commemorates the Establishment of the Portuguese Republic to pay homage to a true and active 
Azorean republican.
José Nunes da Ponte stood out in national politics, being the Mayor of Porto, Civil Governor of Porto, Minister 
of the Republic, and President of the Republican Congress, and yesterday, October 5, an avenue in the city of 
Ribeira Grande was named after him.
Paulo Menezes highlighted the importance that some Azoreans have had outside the Region in the most 
diverse fields, in politics, culture, science, among others, “playing highly relevant and prestigious roles,” he 
stressed.
The Regional Director took the occasion to mention that, having this importance in mind, the Government of 
the Azores recently launched the Azores Prestige Network “so these successful Azoreans can contribute for the 
development of their homeland with their experience and knowledge.”
The Azores Prestige Network is a pioneer regional project founded on a paradigm of work based on the use of 
technology and communications. The network has been conceived as a virtual tool of communication and 
work, of reflection and scientific development, centring a common effort on the current problems of the 
archipelago. “It is a strategic project that aims to provide answers in equally strategic areas,” stated Paulo 
Menezes. 
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